                                      ΟΙ  ΣΗΚΩΣΕΣ  ΜΕΣΑ  ΑΠΟ  ΤΑ  ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ

Από τις πιο χαρακτηριστικές παραδόσεις και τα πιο ζωντανά έθιμα του Κυπριακού Λαού είναι οι Σήκωσες, που γιορτάζονται με ιδιαίτερο κέφι την τελευταία Κυριακή της Αποκριάς. Λέγονται Σήκωσες γιατί το βράδυ αυτής της μέρας, ύστερα από το γλέντι και το φαγοπότι, «σηκώνουνται» από τα τραπέζια  όλα τα κρεατινά και κάθε άλλο αρτύσιμο φαγητό.

Με τις Σήκωσες, στα χωριά της Κύπρου, το γλέντι φτάνει στο κορύφωμά του. Οι φιλικές και συγγενικές οικογένειες μαζεύονται σε κάποιο σπίτι παίρνοντας μαζί τους και τα φαγητά που ετοίμασαν. Βέβαια ένα γλέντι δεν είναι ολοκληρωμένο χωρίς το τραγούδι. Στα παλιά χρόνια συνήθιζαν να λένε τα γνωστά «τσιαττιστά», δίστιχα αυτοσχέδια τραγούδια, τα οποία αντάλλασαν μεταξύ τους οι συνδαιτημόνες, λέγοντας παράλληλα πειράγματα ή φιλοφρονήσεις. Αυτό συνηθίζεται ακόμα και σήμερα σε ορισμένα χωριά.

.

Πρώτος αρχίζει συνήθως ο σπιτονοικοκύρης. Κρατώντας ψηλά το ποτήρι του γεμάτο κρασί απευθύνεται στους καλεσμένους του λέγοντας:

                                      Καλώς ήρταν οι ξένοι μου απού τα σιίλια μίλια,

                                 καλλιόν θέλω τους ξένους μου παρά να΄ χω τα σιίλια.
Ενώ πίνει στην υγεία των καλεσμένων του, αυτοί του ανταποδίδουν την πρόποση με ένα δικό τους δίστιχο :

                                   Στα σπίθκια που καθούμαστιν πέτρα να μεν ραϊσει

                                 τζι΄ο νοικοτζύρης του σπιθκιού σιίλια χρόνια να ζήσει.

                                  Καλώς ήρταμεν τζιαι ηύραμεν τα σπίδκια τα μιάλα

                                   απού να τρέξει πόσσω τους το μέλιν τζιαι το γάλαν.

                                   Καλώς ήρταμεν τζι’ ηύραμεν την τράπεζαν στρωμένην

                                  τζιαι τζιείνη που την έστησεν άξια, προκομμένη.

                                   Τα σπίθκια όπου ήρταμεν γύρου-τριγύρου δέντρη,

                                  έχουν ευγενικήν κυράν τζι’ ευγενικόν αφέντην.

Μετά από αυτά τα φιλοφρονητικά λόγια ο νοικοκύρης ή κάποιος άλλος καλεσμένος απαντά:

                                      Το στόμαν που τραούδησεν εν να το ασημώσω

                                  μήλον που τον Παρά(δ)εισον να κόψω να του δώσω.

Επισφραγίζοντας ο οικοδεσπότης τις αμοιβαίες φιλοφρονήσεις απαντά:

                                   Σιίλια καλώς ευρέθημαν τζιαι πάλε να βρεθούμεν

                                     τζιαι περισσόττερες χαρές να καταξιωθούμεν.

Μετά από τα πιο πάνω όλοι χτυπούν τα πιρούνια στα πιάτα τους, θέλοντας με τον τρόπο αυτό να δείξουν ότι πρέπει να αρχίσει το σερβίρισμα.

Το τραγούδι όμως δε σταματά εδώ.  Μετά το φαγοπότι αρχίζουν και πάλι να τραγουδούν με το ίδιο κέφι και την ίδια διάθεση:

                                        Εφύασιν οι σήκωσες, πάνε τζ΄οι τυρινάες

                                που τραουδούν οι παίδενες τζαι κλαίουσιν οι ρκάες.

                                         Εφύασιν οι σήκωσε πάνε τζ΄ οι τυρινάες 

                                 τζ΄ εμείνασιν οι κορασιές με δίχως τους αντράες.

Το κέφι ανάβει και οι επευφημίες και οι αμοιβαίες φιλοφρονήσεις ακολουθούν κάθε επιτραπέζιο τραγούδι. Εκείνο όμως που τονίζει περισσότερο την ευθυμία και τον ενθουσιασμό των παρευρισκομένων είναι το χτύπημα των πιρουνιών στα πιάτα ή τα ποτήρια, που τώρα έχει τη θέση χειροκροτημάτων. Τσουγκρίζοντας κατά τη διασκέδαση τα ποτήρια τους, εύχονται ο ένας στον άλλον «καλόμ Πάσκαν να φτάσουμεν». 

΄Οταν τελειώσει το φαγοπότι και σηκωθούν από το αποκριάτικο τραπέζι, κάνουν πάντα το σταυρό τους.  Αποχαιρετιούνται ευχόμενοι ο ένας στον άλλον «τζιαι του χρόνου να φτάσουμεν με υγείαν».
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